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See the notice on TED website

553083-2026 - Kompetizzjoni
Il-Bulgarija – Xogħlijiet tal-kostruzzjoni tat-toroq – “ИЗБОР НА ИЗПЪЛНИТЕЛ ЗА 
ПРОЕКТИРАНЕ, УПРАЖНЯВАНЕ НА АВТОРСКИ НАДЗОР И СТРОИТЕЛСТВО (ИНЖЕНЕРИНГ) 
ЗА ИЗГРАЖДАНЕ НА НОВ ПЪТ, ПРОДЪЛЖЕНИЕ НА ПЪТ PDV- 2340 „СЪЕДИНЕНИЕ - ГОЛЯМ 
ЧАРДАК – ЦАРИМИР – КАЛОЯНОВО“ ОТ КМ 8+000 ДО КМ 11+700 В ОТСЕЧКА С. ГОЛЯМ 
ЧАРДАК – С. ЦАРИМИР“
OJ S 152/2026 10/08/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Xogħlijiet

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: ОБЩИНА СЪЕДИНЕНИЕ
Email: eve_b@abv.bg
Tip legali tax-xerrej: Awtorità lokali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: “ИЗБОР НА ИЗПЪЛНИТЕЛ ЗА ПРОЕКТИРАНЕ, УПРАЖНЯВАНЕ НА АВТОРСКИ 
НАДЗОР И СТРОИТЕЛСТВО (ИНЖЕНЕРИНГ) ЗА ИЗГРАЖДАНЕ НА НОВ ПЪТ, 
ПРОДЪЛЖЕНИЕ НА ПЪТ PDV- 2340 „СЪЕДИНЕНИЕ - ГОЛЯМ ЧАРДАК – ЦАРИМИР – 
КАЛОЯНОВО“ ОТ КМ 8+000 ДО КМ 11+700 В ОТСЕЧКА С. ГОЛЯМ ЧАРДАК – С. 
ЦАРИМИР“
Deskrizzjoni: В обхвата на поръчката се включват следните дейности: Дейност 1: 
Проектиране – изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически проект“, 
съгласно задание за проектиране „Наредба №4 от 21.05.2001г. за Обхватът и 
съдържанието на инвестиционните проекти“, „Закон за устройство на територията“ и 
подзаконовите нормативни актове по прилагането му на строеж: „Инженеринг за 
изграждане на нов път, продължение на път PDV- 2340 „Съединение - Голям Чардак – 
Царимир – Калояново“ от км 8+000 до км 11+700 в отсечка с. Голям чардак – с. Царимир
“; Дейност 2: Изпълнение на СМР на строеж: „Инженеринг за изграждане на нов път, 
продължение на път PDV- 2340 „Съединение - Голям Чардак – Царимир – Калояново“ от 
км 8+000 до км 11+700 в отсечка с. Голям чардак – с. Царимир“, съгласно одобрен 
инвестиционен проект; Дейност 3: Авторски надзор – упражняване на авторски надзор 
по време на изпълнение на СМР на строеж „Инженеринг за изграждане на нов път, 
продължение на път PDV- 2340 „Съединение - Голям Чардак – Царимир – Калояново“ от 
км 8+000 до км 11+700 в отсечка с. Голям чардак – с. Царимир“. Техническите 
изисквания за изпълнение на дейностите, предмет на поръчката са посочени в 
„Техническа спецификация“ и „Задание за проектиране“, съставляващи неразделна част 
от настоящата документация.
Identifikatur tal-proċedura: 9019be0d-fed9-4542-ba66-f03fa814534b
Identifikatur intern: 598666
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le
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2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Xogħlijiet
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 45233120 Xogħlijiet tal-kostruzzjoni tat-toroq
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 71300000 Servizzi ta' l-inġinerija

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Пловдив (BG421)
Pajjiż: Il-Bulgarija

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 10 945 181,15 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: 1. Поръчката се обявява при неосигурено финансиране с 
прилагане на разпоредбите на чл. 114 ЗОП. 2. Предвидена е гарания за изпълнение в 
размер на 2 % от стойността на договора без ДДС, както и гаранция в размер на 100 % 
върху авансовите плащания. Предвидени са 30 % аванс върху стойността на 
проектирането и 30 % аванс върху стойността на строителството, които са дължими при 
поискване от изпълнителя. 3. Освен на основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 
4 и т. 5 от ЗОП, възложителят отстранява от участие в процедурата: 1. кандидат или 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; 4. кандидати или участници, които са свързани лица; 5. кандидат или 
участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително 
за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 
или 10 от ЗОП; 7. при наличие на обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие 
на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности 8. при наличие на 
обстоятелствата по чл. 3, т. 8, във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, 
освен ако не са налице изключенията по чл. 4 от същия закон. 9. при наличие на 
обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания (ЗАНН) 10. при наличие на обстоятелствата по чл. 5к, пар.1 от Регламент 
(ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Il-korruzzjoni: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Frodi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: За кандидата или участника е 
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установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); Учасстникът се 
отстранява и акко се е опитал да: а) повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Falliment: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvenza: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arranġament mal-kredituri: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assijiet amministrati minn likwidatur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: “ИЗБОР НА ИЗПЪЛНИТЕЛ ЗА ПРОЕКТИРАНЕ, УПРАЖНЯВАНЕ НА АВТОРСКИ 
НАДЗОР И СТРОИТЕЛСТВО (ИНЖЕНЕРИНГ) ЗА ИЗГРАЖДАНЕ НА НОВ ПЪТ, 
ПРОДЪЛЖЕНИЕ НА ПЪТ PDV- 2340 „СЪЕДИНЕНИЕ - ГОЛЯМ ЧАРДАК – ЦАРИМИР – 
КАЛОЯНОВО“ ОТ КМ 8+000 ДО КМ 11+700 В ОТСЕЧКА С. ГОЛЯМ ЧАРДАК – С. 
ЦАРИМИР“
Deskrizzjoni: В обхвата на поръчката се включват следните дейности: Дейност 1: 
Проектиране – изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически проект“, 
съгласно задание за проектиране „Наредба №4 от 21.05.2001г. за Обхватът и 
съдържанието на инвестиционните проекти“, „Закон за устройство на територията“ и 
подзаконовите нормативни актове по прилагането му на строеж: „Инженеринг за 
изграждане на нов път, продължение на път PDV- 2340 „Съединение - Голям Чардак – 
Царимир – Калояново“ от км 8+000 до км 11+700 в отсечка с. Голям чардак – с. Царимир
“; Дейност 2: Изпълнение на СМР на строеж: „Инженеринг за изграждане на нов път, 
продължение на път PDV- 2340 „Съединение - Голям Чардак – Царимир – Калояново“ от 
км 8+000 до км 11+700 в отсечка с. Голям чардак – с. Царимир“, съгласно одобрен 
инвестиционен проект; Дейност 3: Авторски надзор – упражняване на авторски надзор 
по време на изпълнение на СМР на строеж „Инженеринг за изграждане на нов път, 
продължение на път PDV- 2340 „Съединение - Голям Чардак – Царимир – Калояново“ от 
км 8+000 до км 11+700 в отсечка с. Голям чардак – с. Царимир“. Техническите 
изисквания за изпълнение на дейностите, предмет на поръчката са посочени в 
„Техническа спецификация“ и „Задание за проектиране“, съставляващи неразделна част 
от настоящата документация.
Identifikatur intern: 598666

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Xogħlijiet
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 45233120 Xogħlijiet tal-kostruzzjoni tat-toroq
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 71300000 Servizzi ta' l-inġinerija

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Пловдив (BG421)
Pajjiż: Il-Bulgarija

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 500 Jiem

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 10 945 181,15 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva

5.1.7.  Akkwist strateġiku
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Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku
Kriterji tal-akkwist ekoloġiku: Ebda Kriterju għall-Akkwist Pubbliku Ekoloġiku

5.1.8.  Kriterji ta’ aċċessibbiltà
Il-kriterji ta’ aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabbiltà huma inklużi

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Reġistrazzjoni f'reġistru professjonali rilevanti
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът (респективно член на обединение, който 
ще изпълнява СМР) в процедурата трябва да притежава валидна регистрация в 
Централния професионален регистър на строителя за втора група, трета категория 
строежи, съгласно Наредба № 1 от 30.07.2003 г. за номенклатурата на видовете 
строежи и чл. 137 от ЗУТ, или да притежава регистрация в аналогичен професионален 
или търговски регистър в държавата, в която е установен, за участниците – 
чуждестранни лица. ДЕКЛАРИРАНЕ: При подаване на офертата, изпълнението на 
изискването се декларира в Част IV раздел А от ЕЕДОП, като се посочват и съответните 
национални бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или се 
посочват компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. 
При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска документи, чрез 
които се доказва декларираната в ЕЕДОП информация – копие на Удостоверението за 
регистрация в ЦПРС или еквивалентен документ за чуждестранни участници, 
удостоверяващ правото да извършват такава дейност, издаден от компетентен орган на 
държава-членка на Европейския съюз или на друга държава-страна по Споразумението 
за Европейско икономическо пространство или на Конфедерация Швейцария. 
ДОКАЗВАНЕ: Преди сключване на договора, определеният за изпълнител, представя 
документите по предходното изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП). В случай че определеният за изпълнител е чуждестранен участник, той 
трябва да представи документ, с който да докаже, че има право да изпълнява 
възлаганата дейност в Република България, вкл. да представи валиден документ за 
регистрация в ЦПРС при Камарата на строителите в Република България за 
съответната група и категория строежи или да представи удостоверение за извършване 
на еднократна или временна услуга за конкретния строеж, съгласно чл. 25а от Закона за 
камарата на строителите,

Kriterju: Assigurazzjoni ta' indennità għar-riskji professjonali
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: 1.Участниците в обществената поръчка следва да 
имат застраховка „Професионална отговорност“ за „проектант“, съгласно чл. 171, ал. 1 
от Закона за устройство на територията. За участник, установен/регистриран извън 
Република България застраховката за професионална отговорност следва да бъде 
еквивалентна на тази по чл. 171. ал. 1 от ЗУТ, съгласно законодателството на 
държавата, където е установен/регистриран участникът. Застрахователното покритие 
следва да съответства на обема и характера на поръчката, произтичащо от нормативен 
акт. Минимално ниво: Участникът трябва да притежава валидна застраховка за 
професионална отговорност за проектиране в размер не по-малко от 51 129, 19 евро , 
съставляващи левовата равносйност на 100 000 лв., покриваща минималната 
застрахователна сума за строежи трета категория, съобразно чл. 5, ал. 1, т. 3 от 
Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството, или еквивалент. 2. Участниците в обществената поръчка следва да 
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имат застраховка „Професионална отговорност“ за „строител“, съгласно чл. 171, ал. 1 от 
Закона за устройство на територията. За участник, установен/регистриран извън 
Република България застраховката за професионална отговорност следва да бъде 
еквивалентна на тази по чл. 171. ал. 1 от ЗУТ, съгласно законодателството на 
държавата, където е установен/регистриран участникът. Застрахователното покритие 
следва да съответства на обема и характера на поръчката, произтичащо от нормативен 
акт. Минимално ниво: Участникът трябва да притежава валидна застраховка за 
професионална отговорност за извършване на СМР в размер не по-малко от 102 258, 38 
евро, съставляващи левовата равностойност на 200 000 лв., покриваща минималната 
застрахователна сума за строежи трета категория, съобразно чл. 5, ал. 2, т. 3 от 
Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството, или еквивалент. Бележка: Съгласно чл. 171а. , ал.1 от ЗУ, изискването 
за застраховка за професионална отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 не се прилага 
за лице от държава - членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се установява на 
територията на Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за 
професионална отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския 
съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство.) В 
тези случаи, когато предоставената застраховка или гаранция покрива само частично 
рисковете възложителят може да изисква допълнителна застраховка или гаранция, 
която да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 от 
ЗУТ и при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от Закона за дейностите по 
предоставяне на услуги. Удостоверяване: При подаване на офертата горните 
обстоятелства се декларират в еЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел, Б.
Икономическо и финансово състояние, точка 5, като се посочват данни 
(застрахователна сума, уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно 
позоваване на документа – №, вид на застрахованата дейност и срок на валидност) за 
наличие на валидна застраховка за „Професионална отговорност“ по чл.171 ал.1 от ЗУТ 
за „проектант” и за „строител“, при лимит на отговорността, съгласно чл.5, ал.1, т.3 и чл.
5, ал.2, т.3 от Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в 
проектирането и строителството или еквивалентен документ /за чуждестранните лица/. 
В хипотезата на чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да изиска от участниците по 
всяко време да представят всички или част от документите, на които участникът се 
позовава в еЕЕДОП. Доказване: При сключване на договора, участникът избран за 
изпълнител, следва да представи заверени копия на валидни застрахователни полици 
или еквивалентни застраховки за професионална отговорност, в случай че участникът е 
установен в друга държава – членка на Европейския съюз, или в страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство /за чуждестранните лица/, 
съобразно декларираното в еЕЕДОП, а в случай, че срокът на валидност на полиците 
изтича до датата на подписване на договора – и заверени копия на новите 
застрахователни полици.

Kriterju: Volum ta' negozju annwali speċifiku
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът за последните три приключили 
финансови години следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката – строителство, изчислен на база годишните обороти, в размер на 
прогнозната стойност на поръчката. Удостоверяване: Участникът следва да предостави 
изискуемата информация в Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел Б, „Икономическо и 
финансово състояние“ от еЕЕДОП. Доказване: За доказване на посочените изисквания, 
участниците представят при поискване в хода на процедурата, съгласно чл. 67, ал. 5 от 
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ЗОП или преди сключването на договор за обществена поръчка следните документи: 1. 
заверено копие от годишните финансови отчети за последните три приключили 
финансови години, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен; 2. справка по години за реализирания общ 
оборот от строителство, изчислен на база годишните обороти, за последните три 
приключили финансови години. Възложителят не изисква документи в случаите по чл. 
112, ал. 9 от ЗОП.

Kriterju: Ċertifikati minn entitajiet indipendenti dwar standards ta' assigurazzjoni tal-kwalità
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът трябва да притежава въведена система 
за управление на качеството съгласно стандарт: - EN ISO 9001:2015 „Системи за 
управление на качеството” или еквивалент, с обхват проектиране; Сертификатът 
съгласно стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентентрябва да е издаден от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството , когато кандидат или участник не е имал достъп до такива 
сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини, като участникът трябва да е в състояние да докаже, че 
предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Удостоверяване: Попълва се 
съответната част от еЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел, Г. Стандарти за 
осигуряване на качеството и се попълват данни (номер и дата на издаване, уеб адрес, 
орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа с посочен 
обхват на сертификация). Доказване: При сключване на договора участникът, избран за 
изпълнител, следва да представи заверени копия от Сертификат за внедрена система 
EN ISO 9001: 2015 или еквивалентен

Kriterju: Ċertifikati minn entitajiet indipendenti dwar sistemi jew standards ta' ġestjoni tal-
ambjent
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът трябва да притежава въведена система 
за управление на околната среда, съгласно следните стандарт EN ISO 14001:2015 
„Системи за управление на околната среда ” или еквивалент, с обхват строителство; 
Важно! Сертификатът съгласно стандартEN ISO 14001: 2015 или еквивалентен, трябва 
да е издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия 
европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация" или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за 
съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, 
ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на 
съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, 
установени в други държави членки. Възложителят приема и други доказателства за 
еквивалентни мерки за опазване на околната среда, когато кандидат или участник не е 
имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в 
съответните срокове по независещи от него причини, като участникът трябва да е в 
състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. 
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Удостоверяване: Попълва се съответната част от еЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, 
раздел, Г. Стандарти за екологично управление и се попълват данни (номер и дата на 
издаване, уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на 
документа с посочен обхват на сертификация). Доказване: При сключване на договора 
участникът, избран за изпълнител, следва да представи заверени копия от Сертификат 
EN ISO 14001: 2015 или еквивалентен.

Kriterju: Kwalifiki edukattivi u professjonali rilevanti
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът трябва да разполага с инженерно-
технически персонал за изпълнение на поръчката, включващ най-малко: 3.2.1. За 
изпълнение на проектирането и авторския надзор: - Проектант част „Пътна” – 1 (един) 
брой – строителен инженер „Пътно строителство” или еквивалент, притежаващ пълна 
проектантска правоспособност; - Проектант част „Конструктивна“ – 1 (един) брой – 
строителен инженер „Конструктор“ или еквивалент, притежаващ пълна проектантска 
правоспособност; - Проектант част „Геодезия” – 1 (един) брой – инженер със завършено 
висше образование по специалност „Геодезия” или еквивалент, притежаващ пълна 
проектантска правоспособност; - Проектант част „Геология” – 1 (един) брой – инженер 
със завършено висше образование по специалност „Геология” или еквивалент, 
притежаващ пълна проектантска правоспособност; **Проектите могат да бъдат 
изпълнени от едно и също лице, при условие, че това лице притежава пълна 
проектантска правоспособност за проектиране по всяка една от изброените части 3.2.2. 
За изпълнение на строителството - Ръководител обект – 1 (един) брой – да притежава 
висше образование, специалност „Пътно строителство” или еквивалент; - Технически 
ръководител – 1 (един) брой – с квалификация , отговаряща на изискванията на чл. 
163а, ал. 4 от ЗУТ или еквивалент; - Инженер по част „Конструктивна“ – 1 (един) брой – 
строителен инженер „Конструктор“ или еквивалент; - Инженер по част Геодезия – 1 
(един) брой – висше образование, специалност „Геодезия“ или еквивалент; - Инженер 
„Контрол по качеството“ – 1 (един) брой – да притежава валидно удостоверение
/сертификат за контрол на качеството или еквивалент; - Координатор по безопасност и 
здраве (КБЗ) – 1 (един) брой – да притежава валидно удостоверение/сертификат за 
завършено обучение за длъжностно лице по безопасност и здраве, или еквивалент. 
Забележка: При използването на експерти – чуждестранни лица, доказването на 
съответствие с поставените изисквания за образователно – квалификационна степен се 
удостоверява и с посочване на еквивалентни на изброените по-горе специалности. Под 
„еквивалентна специалност” следва да се разбира, придобито образование или 
специалност, приравнени към посочените. Приравнени са специалностите, при които 
учебната програма на специалността покрива най-малко 80 на сто от учебната програма 
на някоя от специалностите посочените по-горе. Под „еквивалентно образование” 
следва да се разбира специалност, получена в чуждестранноучебно заведение в 
еквивалентни на тези области специалности по смисъла на ПМС 125 от 24.06.2002 г. за 
утвърждаване Класификатор на областите на висше образование и професионалните 
направления. Под „еквивалентно обучение“ следва да се разбира обучение, проведено 
от чуждестранен обучител на теми, еквивалентни на изискваните за съответните 
позиции. Удостоверяване: При подаване на офертата, съответствие с изискването по т.
3.1. и т.3.2. се декларира в съответната част от еЕЕДОП, Част IV Критерии за подбор, 
Раздел В „Технически и професионални способности“ , точка 2 от еЕЕДОП с посочване 
на информация за професионалната компетентност на лицата: - образованието или 
професионалната квалификация на предложените експерти, учебно заведение, където 
е придобито образованието или квалификацията, номер и дата на издаване на 
документа, удостоверяващ придобитото образование или квалификация; В хипотезата 
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на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска от участниците по всяко време да 
представят всички или част от документите, на които участникът се позовава в еЕЕДОП. 
Доказване: При сключване на договора участникът, избран за изпълнител, следва да 
представи Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката и на ръководния 
състав, който ще отговаря за изпълнението, в който е посочена професионалната 
компетентност на лицата, съобразно декларираните в еЕЕДОП обстоятелства, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата.

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: Срок за изпълнение на проектирането (СИП)
Deskrizzjoni: СИП е показател, отразяващ тежестта на предложения от участника срок за 
изпълнение на проектирането в календарни дни. Максимален брой точки – 20, получава 
офертата с предложен най-кратък срок за изпълнение на проектирането. Относителната 
тежест на показателя в комплексната оценка е 20 %. Точките на останалите участници 
се определят по следната формула: СИП = (СИПmin / СИПi) х 20, където: СИПmin – 
представлява минималният (най-кратък) предложен срок за изпълнение на 
проектирането /в календарни дни/; СИПi – представлява срока за изпълнение на 
проектирането, предложен от съответния участник /в календарни дни/.
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: Срок за изпълнение на строителството (СИС)
Deskrizzjoni: СИС е показател, отразяващ тежестта на предложения от участника срок за 
изпълнение на строителството в календарни дни. Максимален брой точки – 20, получава 
офертата с предложен най-кратък срок за изпълнение на строителството. 
Относителната тежест на показателя в комплексната оценка е 20 %. Точките на 
останалите участници се определят по следната формула: СИС = (СИСmin / СИСi) х 20, 
където: СИСmin – представлява минималният (най-кратък) предложен срок за 
изпълнение на строителството /в календарни дни/; СИСi – представлява срока за 
изпълнение на строителството, предложен от съответния участник /в календарни дни/.
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Ценово предложение (ЦП)
Deskrizzjoni: Ценово предложение (ЦП) – с максимална оценка – 60 точки; Оценката по 
показателя се изчислява по следната формула: ЦП = (Цена мин. / Цена участ.)* 60, 
където Цена мин. е най-ниската предложена обща крайна цена от участник. Цена участ. 
е цената (обща, крайна), предложена от даден участник съгласно ценовото му 
предложение.
Deskrizzjoni tal-metodu li għandu jintuża jekk il-koeffiċjent tal-korrezzjoni ma jistax jiġi espress 
permezz ta’ kriterji: Комплексната оценка (КО) на офертата се изчислява по формулата: 
КО = ЦП + СИП + СИС КО има максимална стойност 100 точки. На първо място се 
класира участникът, който е получил най-висока комплексна оценка.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://app.eop.bg/today/598666
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Termini tal-akkwist

https://app.eop.bg/today/598666
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Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://app.eop.bg/today/598666
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Bulgaru
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 14/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa 
tal-Lvant
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 6 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-Lvant
Post: В системата
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: le

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Комисия за защита на конкуренцията
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Жалби се подават по реда и в срока по чл. 197, 
ал.1, т.1 ЗОП.
Indirizz web tal-liġi tat-taxxa: http://www.nap.bg/
Indirizz web tal-liġi tal-ambjent: http://www.moew.government.bg/
Indirizz web tal-liġi tax-xogħol: http://www.mlsp.government.bg
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Комисия за защита 
на конкуренцията

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: ОБЩИНА СЪЕДИНЕНИЕ
Numru tar-reġistrazzjoni: 000471640
Indirizz postali: бул. ШЕСТИ СЕПТЕМВРИ №.13
Belt: гр.Съединение
Kodiċi postali: 4190
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Пловдив (BG421)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Евелина Русчева Божикова
Email: eve_b@abv.bg
Telefown: +359 888204455
Indirizz tal-internet: https://saedinenie.bg/
Profil tax-xerrej: https://app.eop.bg/buyer/14814
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 

https://app.eop.bg/today/598666
http://www.nap.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
mailto:eve_b@abv.bg
https://saedinenie.bg/
https://app.eop.bg/buyer/14814
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Xerrej

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Комисия за защита на конкуренцията
Numru tar-reġistrazzjoni: 000698612
Indirizz postali: бул. Витоша № 18
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telefown: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Indirizz tal-internet: http://www.cpc.bg
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 75727265-36a8-4a48-8c49-89c630e52ed8  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 07/08/2026 10:56:44 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-
Lvant
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 553083-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 152/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 10/08/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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